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Säkerhetsanvisningar och varningar 
 
• VARNING: Blockera inte ventilationsöppningarna 

på produkten eller nischen. 
• VARNING:  Om avfrostning ska påskyndas, använd 

endast mekaniska anordningar eller andra 
hjälpmedel som rekommenderas av tillverkaren. 

• VARNING: Skada inte köldmediekretsen eller dess 
ledningar. Använd endast mekaniska anordningar 
eller andra hjälpmedel som rekommenderas av 
tillverkaren. 

• VARNING: Undvik att skada kabeln under 
installationen av enheten. 

• VARNING: Grenuttag eller förlängningssladdar och 
andra elektroniska enheter (t. ex. 
halogentransformatorer) får inte placeras och 
vara igång bakom enheten. 

• VARNING: Risk för personskada genom elektrisk 
stöt. LED-belysningen får endast bytas av en 
auktoriserad fackman. 

• VARNING: Använd inga elektriska apparater inne i 
skåpet. 

• För att förhindra personskada eller skada på 
produkten ska den packas upp och installeras av 
fyra personer. 

• Vid skador på produkten ska man omgående 
vända sig till leverantören – innan produkten 
installeras. 

• För att garantera säker användning, försäkra dig 
om att produkten är inställd och ansluten enligt 
beskrivningen i denna bruksanvisning.  

• I händelse av fel, dra ur kontakten (dra inte i själva 
sladden) eller slå ifrån säkringen.  

• Reparationer, ingrepp i produkten och byte av 
nätsladden får endast göras av vår egen 
kundservice eller annan lämplig fackman. 

• När produktens anslutning till elnätet bryts, ta 
alltid tag i kontakten. Dra inte i sladden. 

• Köldmedlet i produkten är miljövänligt, men 
brännbart. Läckande köldmedel kan antändas.  

• När köldmedel läcker ut: avlägsna öppen eld eller 
andtändningskällor i närheten av utsläppet.  

• Ställ inte levande ljus, lampor eller andra föremål 
med öppen låga på eller i produkten. 

• Stå inte på sockeln, lådorna eller dörrarna och 
använd dem inte till något annat än de är avsedda 
till. 

• Produkten får användas av barn över 8 år, om de 
blivit instruerade i hur man använder produkten, 
och då de i början av användningen är under 
uppsyn av en person, som är ansvarig för deras 
säkerhet. Innan du övervakar barn, så de inte 
leker med produkten. Rengöring och underhåll av 
produkten får endast uföras av barn över 8 år, 

som är under uppsyn under tiden. Håll produkten 
och sladden borta från barn under 8 år.  

• Personer, som på grund av begränsningar i fysisk, 
sensorisk eller psykisk förmåga, eller på grund av 
avsaknad av erfarenhet eller okunskap inte kan 
använda enheten på ett säkert sätt, får enheten 
endast användas när en person som ansvarar för 
deras säkerhet har satt dem in i produktens drifts-
och säkerhetsanvisningar. 

• Undvik långvarig hudkontakt med kalla ytor och 
fryst mat. Använd handskar om du behöver arbeta 
med kalla ytor under en längre tidsperiod 

• Ha koll på matvarornas hållbarhet, och ät inte 
matvaror som har legat för länge. Fara för 
matförgiftning.  

• Förvara inga explosiva ämnen eller sprayflaskor 
med brännbara drivgaser som tex. Butan, propan, 
pentan osv. i produkten. Sprayflaskor av detta slag 
kan man läsa om på den tryckta 
innehållsförteckningen eller flamsymbol på 
flaskan. 

• Gaser, som eventuelt kan läcka ut, kan antändas 
genom elektriska komponenter. 

• Om du har en produkt med lås, håll nyckeln utom 
räckhåll för barn. 

• Produkten är avsedd för inomhusbruk. Använd 
den därför inte utomhus, där den är utsatt för 
vatten och fukt. 

• LED-belysningen är avsedd för belysning av 
skåpet, och inte till ett helt rum. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



2 
 

Innehåll 
 
Säkerhet och varningar ..................................... 1 
Bortforsling av produkt ..................................... 2 
Klimatklass ....................................................... 3 
Produktens användningsområde ....................... 3 
Produktöversikt ................................................ 4 
Kontrollpanel .................................................... 5 
Enheten sätts på ............................................... 5 
Huvudmeny ...................................................... 6 
Temperaturinställning ....................................... 6 
SuperFrost ........................................................ 7 
Råd om infrysning och förvaring ........................ 7 
IceMaker .......................................................... 8 
PartyMode ....................................................... 9 
SabbathMode ................................................. 10 
Enheten stängs av ........................................... 10 
Underhållsmeddelanden ................................. 11 
Setup-meny .................................................... 12 
Justering av ljusstyrkan i displayen .................. 12 
SmartDeviceBox.............................................. 13 
Larmmeddelanden .......................................... 14 
Belysning ........................................................ 15 
Utrustning ...................................................... 15 
Rengöring ....................................................... 16 
Underhållsmeny ............................................. 17 
Underhåll ....................................................... 18 
Rengöring av dammfiltret ............................... 19 
Ytterligare funktioner ..................................... 19 
Vattentryck ..................................................... 20 
Manuell avfrostning ........................................ 20 
DemoMode .................................................... 21 
Energisparråd ................................................. 22 
Driftfel ............................................................ 23 
Tag ur drift ...................................................... 23 
Garanti ........................................................... 24 
Service ............................................................ 25 
 
VIKTIGT 
Tillverkaren arbetar ständigt med att vidareutveckla 
alla typer och modeller. Vi ber därför om förståelse 
för, att vi förbehåller oss rätten till ändringar av form, 
utrustning och tekniska detaljer.  
Vi ber Dig om att läsa igenom anvisningarna grundligt  
i denna manual för att du ska känna till alla fördelarna 
med Din produkt.  
Anvisningarna gäller för flera modeller. Avvikelser kan 
förekomma.  
 
 
 
 
 
 

Tag hänsyn till de specifika anvisningarna i de andra 
kapitlen:  
 

 

 

Fara Var uppmärksam på 
omedelbart farliga 
situationer, som kan 
resultera i dödsfall eller 
allvarliga skador om det 
inte undviks. 

 

 

Varning Var uppmärksam på farliga 
situationer, som kan 
resultera i dödsfall eller 
allvarliga skador, om det 
inte undviks. 

 

 

Försiktighet Var uppmärksam på farliga 
situationer, som kan 
resultera i mindre eller 
större skador, om det inte 
undviks.   

 Viktigt Var uppmärksam på 
relevant information för 
problemfri installation och 
drift. 

 
Kassering av produkten 

 
Produkten innehåller värdefulla 
material och ska, till skillnad från 
osorterat hushållsavfall, lämnas på 
närmaste återvinningsstation.. 
Kassering av gamla produkter ska 
utföras på fackmannamässigt vis enligt 
de gällande lokala reglerna och lagarna. 
Den uttjänta produkten får ej skadas på 
köldkretsloppet under transporten, så att köldmediet 
som finns däri (info på typskylten) och oljan inte kan 
rinna ut okontrollerbart.  
• Gör produkten oanvändbar. 
• Dra ut nätkontakten. 
• Kapa strömsladden. 
 

  VARNING 
Kvävingsrisk på grund av emballage och plastfolie!Låt 
inte barn leka med emballaget. Lämna emballaget på 
närmaste återvinningsstation.  

 
Detta klistermärke ska sättas på 
baksidan av skåpet. Det hänvisar till 
skumpanelerna i dörren och /eller 

skåpet. Detta är endast relevant för återbruk. Ta ej 
bort klistermärket. 
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Klimatklass 
 
Produkten är dimensionerad efter klimatklass till drift 
vid begränsade omgivningstemperaturer. Upplysning 
om den gällande klimatklassen för din produkt finns 
på typskylten.  
 
Klimatklassen finns på 
typskylten. 
 
Notera: De angivna 
omgivningstemperaturerna 
måste hållas, annars reduceras kyleffekten.  
 

Klimatklass Omgivningstemperatur 
SN 10 °C - 32°C 
N 16 °C - 32°C 
ST 16 °C - 38°C 
T 16 °C - 43°C 
SN-ST 10 °C - 38°C 
SN-T 10 °C - 43°C 

 
Produktdata 
Produktdata medföljer produkten enligt EU-
förordning (EU) 2017/1369. Det kompetta 
produktbladet kan hämtas på Liebherrs hemsida 
www.liebherr.se under Downloads. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Produktens användningsområde 
 
Enheten får endast användas till att kyla matvaror i 
hushållet eller hushållsliknande inrättningar. Detta 
omfattar bruk av ex: 
• I personalkök, frukostpensionat,  
• Av gäster på lantställen, hotell, motell och andra 

former av övernattningsmöjligheter, 
• I samband med catering och liknande service 

inom grossisthandeln. 
Annan form av användning är inte tillåten. 
 
Förutsägbart felaktigt användande 
 
Det är uttryckligen förbjudet att använda enheten till 
följande syfte: 
• Förvaring och kylning av mediciner, blodplasma, 

laboratoriepreparat eller liknande ämnen och 
produkter, enligt direktiv 2007/47/EG om 
medicintekniska produkter 

• Användning i explosiva områden. 
• Användning på rörliga underlag som tex, båtar, 

trafik på räls eller flygplan.  
• Förvaring av levande djur.  

 
Felaktig användning av enheten, kan medföra skada 
eller att de förvarade varorna blir förstörda. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

http://www.liebherr.se/
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Produktöversikt 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1. Kontrollpanel 
2. Justerbara hyllor 
3. IceMaker (placerad i fryslådan) 
4. Fryslådor 

5. Justerbara dörhyllor 
6. Typskylt (bakom vänster låda) 
7. Vattenfilter (bakom ventilationsgallret) 
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Kontrollpanel 
 
Det finns tre olika sätt att styra skåpet 
 
Touch 
Touch för att aktivera 
funktionerna. 
 
 
 
 
 
Tryck 
Tryck och håll nere i ca 2 
sekunder för att aktivera 
funktionerna. 
 
 
 
 
 
Skjut/dra 
Dra till höger eller vänster för 
att navigera i menyn eller för 
att göra en sökning. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Enheten sätts på 
 
 

Touch 
 
 
 
 
 

Skjut/dra tills du hittar ditt 
språk och touch 

 
 
 

Skjut/dra till den önskade 
temperaturen och touch 

 
 
 

Touch för att bekräfta eller 
skjut/dra till höger för att ändra 

den tidigare inställningen 
 
 
 
 

 
 
 
 
Ändra språk-och temperaturenheten 
Om du ska ändra språk och temperatur i framtiden, 
ska skåpet stängas av och sättas på (personliga 
inställningar raderas inte). 
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Huvudmeny 
 
Navigation genom huvudmenyn. Enheten har följande 
tillgängliga funktioner 

 
Temperaturdisplay och 
temperaturinställning / frysskåp 
 
 
SuperFrost för snabb infrysning 
av färska matvaror för att säkra 
bibehållna vitaminer, mineraler, 
utseende och smak. 
 
Sätt på / stäng av IceMaker och 
få maximal isbitproduktion 
 
 
 
Kontinuerlig kylning på max nivå  
 
 
 
SabbathMode enligt STAR-K 
Kosher Certifikatet 
 
 
 
Slår på och stänger av enheten 
 
 
 
 
Beskriver hur du byter filter och 
rengör vattenbehållaren och 
dammfiltret 
 
Justering av displayens 
ljusstyrka samt generell 
information om enheten 
(servicenummer, modell och 
serienummer) 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Inställning av temperaturen i frysskåpet 
 
 
 
 
Standardtemperatur är -18 °C 
 

Touch 
 
 
 
 

Skjut/dra till den önskade 
temperaturen och touch 

 
 
 

Siffran, som blinkar i nedersta 
högra hörnet, visar den faktiska 

temperaturen i skåpet. Den 
försvinner, när den önskade 

temperaturen är uppnådd 
 

Stäng dörren till enheten 
 

Såhär ser displayen ut, när 
dörren öppnas igen 

 
 
Displayen blinkar om den faktiska temperaturen inne i 
skåpet skiljer sig från den önskade temperaturen. Det 
slutar, när den önskade temperaturen är uppnådd 
 
Temperaturen kan ställas in mellan -14 °C och -27 °C. 
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SuperFrost 
 
Färska matvaror ska snabbast möjligt frysas in till 
grunden. Detta uppnås med SuperFrost-funktionen, 
som bevarar de viktiga vitaminerna, mineralerna, 
smakerna och utseendet. 

 
 
Touch 
 
 
 
 
SuperFrost är aktivierad. 
Vänta 24 timmar innan de 
färska matvarorna placeras i 
enheten.  
 
Såhär ser displayen ut, när 
dörren öppnas igen. SuperFrost-
funktionen slår automatiskt av 
efter 30 – 65 timmar beroende 
på mängden av färska matvaror 
i frysen. 
 
För att deaktivera SuperFrost, 
touch displayen 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
 
SuperFrost är deaktiverat 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Råd om infrysning och förvaring 
 
• Följande förpackningsformar kan användas för 

frysning: fryspåsar, plastbehållare, metall och 
aluminium. 

• Färska livsmedel som ska frysas får inte komma i 
kontakt med frysta livsmedel. Förpackningen 
måste alltid vara torr på utsidan för att förhindra 
att mat klistras samman. 

• Mat måste alltid förses med datum och innehåll. 
För att undvika försämrad livsmedelskvalitet, 
överskrid inte den rekommenderade hållbarheten. 

• Färska livsmedel packas i portioner för att passa 
hushållets behov. Vid förpackning av maten, följ 
följande mängddosering per portion,för att uppnå 
ett snabbt frysningsresultat: 

• Frukt och grönsaker: max. 1kg. 
• Kött: max. 2,5kg. 
• Frys inte flaskor och burkar som innehåller 

kolsyrade drycker eftersom de kan spricka. Om du 
vill kyla drycker får flaskorna ligga i frysen i högst 
en timme. 

• Frysta varor av samma sort bör placeras i samma 
låda för att hålla dörren öppen så kort tid som 
möjligt, medan du letar efter önskad fryst vara. 

• Upptining: Ta endast ut matvaror, som ska 
användas direkt. Upptinade matvaror ska tillredas 
så snabbt som möjligt. 

• Frysta matvaror kan tinas upp: 
• I en traditionell ugn eller varmluftsugn. 
• I en microvågsugn. 
• I rumstemperatur. 
• I kylskåpet: Den kyla som de frusna 

matvarorna avger, används till att kyla 
matvarorna i kylskåpet.  

• Tunna köttbitar och fisk kan tillredas lätt 
upptinat. 

• Grönsaker kan tillredas frysta (kiktiden 
dubbleras i förhållande till färska grönsaker). 
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Säkerhetsanvisningar gälland IceMaker 
 
• IceMaker är enbart designad för att producera 

istärningar till privata hushåll.  
• Reparationer och service får endast utföras av en 

auktoriserad fackman.  
• Kassera de tre första omgångarna is efter att 

enheten har använts eller inte har använts på 
länge. Detta förhindrar att partiklar samlas i 
IceMaker och / eller i vattenslangen 

• Producenten/distributören kan inte hållas 
ansvarig för skador som uppstår p ga felaktig 
användning eller vattenanslutning.  
 
 

Beskrivning av IceMaker 
 
• IceMakeren är placerad i den 

översta lådan. 
• Istärningarna kommer 

automatiskt ut från IceMaker 
och ned i lådan. 

• När istärningarna når en viss 
nivå i lådan, slutar IceMaker att 
producera istärningar. 

• Det tar upp till 24 timmar från 
aktiveringen av IceMaker tills 
de första istärningarna är klara. 
  

VIKTIGT! 
De tre första omgångarna is ska kastas. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

IceMaker sätts på 
 
 

 
Touch 

 
 
 
 

Skjut/dra till 
vänster 

 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 
 

IceMaker är påslagen 
 
 

 
Produktionskapaciteten ligger på omkring 100 – 120 
istärningar per dygn vid en temperatur på -18 °C inne i 
frysskåpet. 
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Inställning på maximal isbitsproduktion 
 

 
 
Touch 
 
 
 
 
Skjut/dra till vänster 
 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
Max istärningsproduktion 
aktiverad 
 
 
 

Produktionskapaciteten ligger på omkring 150 
istärningar på ett dygn. 
 
Notera: Energiförbrukningen stiger något när du 
använder denna funktion. 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PartyMode 
 
När det behövs en stor mängd istärningar eller snabb 
nedkylning av drycker, aktiveras PartyMode en dag 
innan. Notera: dryck bör max förvaras ien timme i 
frysen.  
 

 
Touch 

 
 
 
 

PartyMode är aktiverat. 
Funktionen ska stängas av 

manuellt. 
Stäng dörren till enheten 

 
Såhär ser displayen ut när 

dörren öppnas igen. 
Frysskåpstemepraturen står i 

displayen 
 

För att ändra temperaturen i 
enheten, ska PartyMode vara 
deaktiverat. Touch displayen 

 
 
 

Touch 
 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Se avsnittet ”Inställning av 
temperatur i frysskåpet” 
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SabbathMode 
 
När SabbathMode är aktiverat, är några elektriska 
funktioner inaktiverade för att uppfylla STAR-K Kosher 
Certifikatet. 
 
• Belysningen är släckt. 
• Fläkten är kvar i samma läge (Om den är på, 

förblir den det. Om den är avstängd, förblir den 
avstängd.) 

• Inget dörrlarm. 
• Inget temperaturlarm. 
• Avfrostningen beror på dörröppningen. 
• Enheten återställs till SabbathMode efter evt. 

strömavbrott. 
 
 
Touch 
 
 
 
Tryck och håll nere i ca. 2 
sekunder för att aktivera 
SabbathMode eller tryck för att 
återgå till normal drift. 
 
 
SabbathMode är aktiverat. 
SabbathMode inaktiveras 
automatiskt efter 120 timmar. 
Touch/tryck igen för att 
inaktivera innan de 120 
timmarna har gått. 
 
 
SabbathMode är inaktiverat. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Enheten stängs av 
 
 

 
Touch 

 
 
 

Tryck och håll nere i ca 2 
sekunder för att stänga av 

enheten, eller touch/tryck för 
att återgå till normal drift. 

 
 
 

Enheten är avstängd 
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Underhållsmeddelanden 
Med regelbundna intervaller visas 
underhållsmeddelanden i displayen. Vattenfiltret ska 
bytas och/eller dammfiltret ska rengöras.  
  

 
 
Touch 
 
 
 
 
 
Filterbyte inom 3 veckor 
 
 
 
 
 
 
Filterbyte inom 1 vecka 
 
 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
Stäng dörren till enheten. 
 
 
 
 
Såhär ser displayen ut när 
dörren öppnas igen. 
 
 
 

Köp vattenfilter i butiken där du köpte enheten. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Underhållsmeddelanden 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 

Byt ut vatten- och luftfilter 
enligt instruktioner i: 

”Underhåll”. Tryck och håll nere 
i två sekunder för att fortsätta. 

 
 

Rengör dammfiltret enligt 
beskrivning i avsnittet 

”Underhåll”.Tryck och håll nere 
i två sekunder för att fortsätta.  

 
 

Skjut/dra till höger 
 
 
 
 

Touch för att gå ut ur 
underhållsmenyn. 
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Setup-meny 
 
Inkluderar justering av ljusstyrkan i displayen, 
aktivering av SmartDeviceBox samt generell 
information om enheten. 
 

 
Touch 

 
 
 
 
 
Skjut/dra till vänster 
 
 
 
 
 
Skjut/dra till vänster 
 
 
 
 
 
Slide/træk til venstre 
 
 
 
 

Displayen visar generell 
information. 
Skjut/dra till höger 
 
 
 
 
 
Touch för att gå ut ur menyn 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Justering av ljusstyrkan i menyn 
 
 

 
Touch 

 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 

100 % = max ljusstyrka 
25 % = min. ljusstyrka 

Skjut/dra till den önskade 
ljusstyrkan 

 
 
 
 

Skjut/dra till vänster 
 
 
 
 
 

Touch för att gå ut ur menyn 
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SmartDeviceBox 
 
Enheten är redo för smarta 
hem system och erbjuder 
ytterligare 
tjänster/funktioner som kan 
väljas med SmartDeviceBox. 
Detta aktiveras via 
MyLiebherr-portalen. 
 
För ytterligare information: 
www.smartdevice.liebherr.com/info. 
 
 
Ladda ned SmartDevice-appen på din telefon. 
 
Starta appen och följ instruktionerna. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SmartDevice-display 
 
 

SmartDeviceBox installerad 
 
 
 
 

Starta WLAN-anslutning 
 
 
 

Symbolen blinkar. 
Anslutning till WLAN påbörjas 

 
 
 
 

Routerinformation visas 
 
 
 
 

Enheten är ansluten till 
WLAN 

 
 
 
 

Återställ anslutningen 
 
 
 
 

Detta visas på displayen vid  
router- internetproblem 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

http://www.smartdevice.liebherr.com/info
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Larmmeddelande 
 

Dörrlarm 
Dörren har varit öppen i mer än 
180 sekunder. 
 
Stäng dörren till enheten. 
 
 
Temperaturlarm 
 
Touch 
 
 
 
Temperaturen i skåpet är hög 
 
Touch 
 
 
 
Touch 
 
 
 
Kontrollera kvaliteten på de 
frysta varorna. 
Larmmeddelandet försvinner i 
displayen så snart den inställda 
temperaturen har uppnåtts 
 
 
 
Vattenlarm 
 
Touch 
 
 
Inget vatten i systemet 
 
Touch 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Inget vatten i systemet 
 

Öppna för vatten 
 
 
 
 

Strömavbrott 
 
 

Touch 
 
 

Strömmen är frånkopplad 
Touch 

 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 

 
Kontrollera kvaliteten på de 
frysta varorna. 
Larmmeddelandet försvinner i 
displayen så snart den inställda 
temperaturen har uppnåtts 
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Elektronikfel 
 
Touch 
 
 
 
Kontakta service. 
Kom ihåg att ange felkoden 
 
Touch 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
Tryck och håll nere i ca 2 
sekunder för att se felkoden 
igen 
 
 

Utrustning 
 
Hyllor och dörrhyllor kan justeras upp och ned efter 
behov. 
 

Varning 
Fara för person- och/eller produktskada 
 
Flytta inte en fylld hylla/dörrhylla. Se till att 
hyllan/dörrhyllan är tom, innan den flyttas. 
 
Flytta hyllor 
 
Demontering 
Lyft och demontera 
 
Montering 
 Sätt i krokarna på önskad 
höjd, tryck ned och klicka 
på plats 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dörrhyllor flyttas 
 
Avmontering 
Lyft och ta ut 
 
 
 
 
 
Montering 
Sätt i krokarna i den 
önskade höjden, tryck ned 
och klicka på plats. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Belysning 
 
Lamporna är placerade i enhetens vänstra och högra 
sida. Ljuset tänds, när dörren till enheten öppnas.  
 

Varning 
Risk för skador på grund av elstötar!  
Under skyddslocket finns spänningsförande delar. 
• LED-innebelysningen får endast bytas ut eller 

lagas av utbildad servicepersonal. 

Varning 
Risk för skada genom laserstrålning klass 1M. 
• Titta inte in i strålningen när skyddslocket öppnas. 
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Rengöring 
 

 Varning 
• För att undvika elektriska stötar, ska strömmen 

kopplas bort innan rengöring. 
• Risk för skada på grund av varm ånga! Varm ånga 

kan skada förstöra ytor och orsaka brännskador. 
Använd därför ingen ångrengöring! 

• För att undvika kortslutning får det ej komma in 
vatten i de elktroniksa delarna. Använd därför 
aldrig en genomblöt trasa eller svamp. 

 
• Tag ut matvarorna ur skåpet och förvara dem 

kallt. 
• Demontera hyllor och dörrhyllor. Se avsnittet: 

”Utrustning”. 
• Demontera lådorna.  

Dra ut lådan helt, ta tag i den 
bakersta delen av lådan, och 
lyft ur den. 
 
 

• Rengör utrustning och 
enheter inuti med ljummet vatten med ett 
neutralt rengöringsmedel. 

 
 
Viktigt! 
Felaktigt rengöringsmedel kan skada enheten! 
• Använd inte rengöringsmedel i koncentrerad 

form. 
• Använd inte skurmedel, skursvampar eller stålull. 
• Använd inte rengöringsmedel som innhåller sand-

klor- kemikalie- eller syrahaltiga ämnen. 
• Använd inga kemiska lösningsmedel. 
• Typskylten på enhetens insida får inte skadas eller 

tas bort. Det är viktigt för kundservice 
medarbetarna. 

• Se till att inga ledningar eller andra delar är 
avslitna, trasiga eller skadade. 

• Låt inte någon rengöringsvätska rinna in i 
avloppsrören, ventilationsgallret eller elektriska 
delar. 

• Använd mjuka rengöringsdukar och ett universal- 
rengöringsmedel med neutralt pH. 

• Endast rengöringsmedel och vårdande produkter 
som är ofarliga i samband med mat får användas i 
enheten. 

 
 
 
 
 

 
• Rengör skenorna med en lätt fuktad trasa. 

 
Viktigt! 
Se till att vattnet inte 
tränger igenom rälslagren. 
 
• Torka av alla delar 

grundligt med en mjuk 
trasa. 

 
• Sätt i lådorna. 

Dra ut skenorna så långt 
de kan komma. Placera 
lådan på rälsen och 
skjut in lådan. 

• Sätt i den återstående 
utrustningen och sätt 
tillbaka maten i enheten. Se avsnittet "Utrustning" 

• Slå på apparaten. 
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Underhållsmeny 
 

Regelbundet underhåll 
optimerar driften av 

enheten. Underhållsmenyn 
inkluderar följande. 

 
 
 

Genomför rengöring 
Enheten behöver en grundlig 

rengöring 
 
 
 
 
 

Byt vattenfilter 
Systemet sköljs igenom och 

timern nollställs 
 
 
 
 
 
 

Gå tillbaka till huvudmenyn 
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Underhåll 
 
Nytt vattenfilter 
Vattenfilter absorberar avlagringar i vattnet. 
 
Notera 
Det är inte nödvändigt att stänga av vattentillförseln 
innan du byter vattenfilter. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Demontera ventilationsgallret. 
 
Vrid vattenfiltret 
moturs och ta bort 
 
 Sätt i filtret - med 
vreden på framsidan 
i horisontellt läge – 
och tryck in det 
så långt som 
möjligt, och vrid 
medurs, tills det 
klickar på plats. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sätt i ventilationsgallret 
 
 
 
 

 
 

Touch 
 
 
 

Tryck och håll nere i ca 2 
sekunder 

 
 
 
 
 

Skjut/dra till vänster 
 
 
 
 

Touch för att gå ut ur menyn 
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Rengöring av dammfiltret 
Rengör dammfiltret, som är placerat i socklen, när 
displayen visar att filtret ska rengöras. 
 

 
 
Demontera ventilationsgallret. 
 

 
 
Rengör dammfiltret med en dammsugare. 
 

 
 
Sätt tillbaka ventilationsgallret. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ytterligare funktioner 
 
• Justering av vattentryck 
• Aktivering av manuell avfrostning 
• Nollställ till fabriksinställning 
• DemoMode 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Skjut/dra till höger 
 
 
 

Tryck och håll 
nere i ca 2 
sekunder 

 
 

Skjut/dra till vänster eller höger 
Ange koden 151 

Om en felaktig kod skrivs 
tillbaka återgår displayen till 

enhetsinformationen 
 

 
Navigera genom menyn 
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Vattentryck 
Om isbitarna är för små (notera: de första bitarna är 
alltid mindre), kan mängden på vattentillförsel 
justeras..  
 

 
 
Touch 
 
 
 
Skjut/dra till höger eller vänster 
 
Tryck på E4 för mindre isbitar 
eller E6 för större isbitar 

 
 
Skjut/dra två gånger till höger 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
 
Skjut/dra till höger 
 
 
 
 
Touch för att gå ut ur menyn 
 
 
 

 
VIGTIGT! 
Öka endast vattentrycket ett steg i taget. Om trycket 
blir för högt, kan isbitarna flyta över isbitsfacket.  
 
Kontrollera storleken på isbitarna inom de kommande 
dagarna. Om isbitarna fortsättningsvis är för små, ökar 
du vattentrycket ytterligare ett steg.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Manuell avfrostning 
Enheten avfrostas automatiskt, men kan av 
servicemässiga anledningar även avfrostas manuellt. 
 
 
 

Touch 
 
 
 

Enheten återgår till normal drift 
när förångaren avfrostats 

 
 
 
 

Skjut/dra två gånger till vänster 
 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Skjut/dra till höger 
 
 
 
 
 

Touch för att gå ut ur menyn 
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Nollställ till fabriksinställning 
 
Med hjälp av denna funktion nollställs alla funktioner. 
 

 
 

Touch 
 
 
 
 
Tryck och håll nere i ca 2 
sekunder 
 
 
 
 

Skjut/dra till ditt språk och tryck 
 
 
 
 
 

Skjut/dra till den önskade 
temperaturen och tryck 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 
Enheten arbetar normalt igen 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DemoMode 
DemoMode kan aktiveras om enheten ska ställas ut 
 
Aktivering av DemoMode 
 
 

 
 

Touch 
 
 
 
 
 

DemoMode är aktiverat. 
Kylenheten är inaktiv. 
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Inaktivering af DemoMode 
 

 
 
Touch 
 
 
 
 
 
Skjut/dra till höger 
 
 
 
 
Tryck och håll nere i ca. 2 
sekunder 
 
 
 
 
Skjut/dra till vänster eller höger. 
Ange kod 151 
 
 
 
Tryck och håll nere i ca. 2 
sekunder 
 
 
 
 
DemoMode är inaktiverat 
 
 
 
 
Efter en sekund, ser displayen 
ut såhär 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Energisparråd 
 

• Se alltid till att det är bra ventilation. 
• Låt enheten vara öppen så liten stund som 

möjligt. 
• Lägg matvaror direkt på sin rätta plats. 
• Tina upp frysta matvaror i kylen. 
• Förvaring av varma matvaror: Låt dem först svalna 

av till rumstemperatur 
• Dammavlagringar ökar energiförbrukningen. 

Observera underhållet. 
• Placera inte enheten i direkt solljus eller i 

omedelbar närhet av värmeavgivande apparater. 
• Energiförbrukningen beror på förhållandena i 

rummet den står i som exempelvis temperaturen. 
• Töm och stäng av enheten, om den inte ska 

användas på en längre tid. 
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Driftfel 
 
Din enhet är konstruerad och tillverkad för att ge en 
hög tillförlitlighet och en lång livslängd. Om det ändå 
uppstår ett driftfel, kontrollera då om detta beror på 
fel i hanteringen.  
I stt sådant fall måste du själv stå för de kostnader 
som uppstått, inom garantiperioden. Följande fel kan 
du själv åtgärda: 
• Enheten är inte påslagen. 

Slå på enheten. 
• Kontakten är inte isatt ordentligt i uttaget. 

Kontrollera elkontakten. 
• Stickkontaktens säkring är sönder. 

Kontrollera säkringen. 
 
Vibrationsljud 
Enheten står inte ordentligt på golvet. På grund av 
detta skapas vibration i möbler eller föremål som 
finns i närheten av kylen.  
• Flytta enheten en liten bit eller stabilisera den 

med de justerbara benen. 
• Flytta flaskor och burkar en bit ifrån varandra. 

 
Temperaturen är inte tillräckligt låg 
• Temperaturen är inte inställd korrekt. 
• Enhetens dörr är inte riktigt stängd. 

Stäng enhetens dörr. 
• Ventilationen är otillräcklig. 

Frigör ventilationsgallret. 
• Den omgivande temperaturen är för hög. 

Se kapitlet Enhetens användningsområde. 
• Enheten har öppnats för mycket eller stått öppen 

för länge. 
• Vänta tills önskad temperatur återställs av sig 

själv. Om detta inte sker, vänligen kontakta vår 
kundtjänst. Se kapitlet Underhåll. 

• Enheten står för nära en värmekälla. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tag ur drift 
 
Om enheten inte ska användas under en längre tid, 
bryt strömmen. Skåpet töms och rengörs. Lämna 
dörren öppen så att ingen dålig lukt uppstår. 
 
Enheten uppfyller relevanta säkerhetsföreskrifter och 
EU-direktiv, inklusive: 2010/30/EU och 2014/35/EU. 
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Garanti 
 
Det ingår 2 års garanti på tillverknings- och materialfel 
på din nya produkt, den börjar gälla från inköpsdatum 
enligt kvitto. Garantin omfattar material, arbete och 
transporter. Vid önskan om service ska du uppge 
produktens namn och serienummer. Denna 
information finns på typskylten. Du kan också skriva 
ned informationen i denna bruks- och 
installationsanvisning, så de alltid finns till hands.  Det 
gör det enklare för servicepersonalen att hitta rätt 
reservdelar.  
 
Garantin omfattar inte: 
 

• Fel och skador som inte beror på tillverknings- 
eller materialfel. 

• Vid missskötsel – detta gäller även 
underlåtelse av rengöring av produkten.  

• Vid brand- och/eller vatten- och fuktskador på 
produkten.  

• Reparation som ej är utförd av fackman 
• Vid transportskador, där produkten 

transporterats utan korrekt emballage.  
• Om andra reservdelar än original har använts. 
• Om man ej följt anvisningarna i 

bruksanvisningen  
• Om installationen ej är utförd enligt 

anvisningarna.  
• Om det är annan person än fackman som har 

installerat eller reparerat produkten.  
• Defekta glödlampor.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Transportskador 
 
En transportskada som konstateras när butiken 
levererar till kund är i första hand en sak mellan 
kunden och butiken. I de fall kunden själv har stått för 
transporten av varan åligger det inte butiken något 
ansvar för eventuell transportskada. Eventuella 
transportskador ska omgående, senast 24 timmar, 
efter leveransen anmälas. I annat fall avvisas kundens 
krav. 
 
Oberättigade servicebesök  
Om man tillkallar en servicemontör och det visar sig 
att man själv kunnat åtgärda felet, genom att 
exempelvis följa instruktionerna i bruks- och 
installationsanvisningen eller genom att byta en 
säkring i proppskåpet, får kunden själv stå för 
kostnaden.  
 
Företagsköp 
Företagsköp är köp av maskiner som inte ska 
användas i ett privat hushåll, utan i ett företag eller 
för företagsliknande ändamål (restaurang, 
matservering, café etc.) eller användas till uthyrning 
eller annan användning som omfattar flera 
användare. Vid företagsköp gäller ingen garanti, 
eftersom produkten uteslutande är avsedd för 
användning i vanligt privat hushåll. 
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Service 
 
Service ska anmälas till vår servicepartner Centralservice. 
http://service.witt.dk/service/se/Appliances/Service.aspx 
Tel. +46 (0) 479-130 48 

  

• Formuläret fylls i av återförsäljaren eller slutanvändaren. 

• Centralservice hanterar saken. 

• Fabrikat, modell, serienummer, ev. produktnummer, 
inköpsdatum, återförsäljare, felbeskrivning, 
kundupplysningar, ska anges. 

Tillverkaren/återförsäljaren kan inte hållas ansvariga för 
produkt- och/eller personskador, om 
säkerhetsanvisningarna inte följs. Garantin bortfaller om 
anvisningarna inte följs. 

 

*Med förbehåll för tryckfel. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://service.witt.dk/service/se/Appliances/Service.aspx
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